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_—tacca di foocellula
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PACK/ SACCHEI'TO: C/LDPE 90
TO BE DISPOSED OF V//ITH PLASTIC WASTE.
DA RECUPERARE VELLA PLASTICA.
FOLLOW YOUR LOCAL Rt CYCLING REGULATIONS.
SEGUI LE INDICAZIO! Il DEL TUO COMUNE:

MORE INFO: / PEI{ INFORMAZIONI: 01800 " 000810

WWW.CAFFEV :RGNANO.COM
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__—tacca di foocellula

EN: Best before: / DE: Mindestens haltbar bis: / FR: A consommer de
préférence avant le :/IT: Da consumarsi preferibilmente entro il:/ RO: A se
consuma de preferinta, inainte de: / RS: Najbolie upotrebiti do: /
ME: Najbolie upotrijebiti do: / HR/BiH: Najbolje upotrijebiti do datuma: /
SL0: Uporabno najmanj do datuma, odtisnjenega na strani embalaze. /
GR: Avahwon kata mporiinan mpwv and: / HU: Mindségét megorzi
(nap,honap,év): / PL: Najlepiej spozy¢ przed (patrz ponize]) :/ BG: Hait -
p06bp p0:/ GZ: Minimalni trvaniivost do: / SK: Miniméina trvanlivost do: /
ES: Consumir preferentemente antes del: / NL: Ten minste houdbaar tot:
ZH: B T BR ENE L BT /
AR: il e 5lall Gyl Ji8 oS Mgl b

EN: Store in a clean, cool and dry place. / DE: Bei Raumtemperatur,
trocken, geruchsfrei sowie vor Warme/Sonnenlicht geschiltzt lagern. /
FR: A conserver dans un endroit propre, au frais et au sec. /
IT: Conservare in luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore. /
RO: A se pastra in loc curat, uscat si racoros. / RS: Cuvati na cistom,
hladnom i suvom mestu. / ME: Cuvati na ¢istom, hladnom i suvom
mjestu. / HR/BiH: Cuvati na cistom, hladnom i suhom miestu. /
SL0: Hraniti v cistem, hladnem in suhem prostoru. /
GR: To mpoidv mpémel va Siampeitat o€ kabapd kat Spooepd
Jépoc, Hakpid am6 uypaoia. / HU: Széraz, hiivas helyen tartandd. /
PL: Przechowywac w suchym i chtodnym migjscu. / BG: [a ce
CbXpaHABa Ha Cyxo U xnapHo macto. / CZ/SK: Skladujte na
Cistom, chladnom a suchom mieste. / ES: Conservar en lugar limpio,
fresco y seco. / NL: Bewaar op een schone, koele en droge plaats.
IH. &5 750 AR, TRt A, /

P

AR: s Sl 5l 1S 8 05As

001800 " 000803

58

Tra le piu antig
italiane,

A family sto

Da 140 anni lavoriamo ¢

Caffe di qualita. Selezionia
tostandoli e miscelandolii

di tradizione, sfide ambizio
portato nelle case e nei ba

he torrefazioni
dal 1882
, Since 1882

n passione per offrire un
Mo solo i chicci pit pregiati,
Italia. La nostra € una storia
e, e innovazione, che ci ha
di tutto il mondo.

company. The sublime flal

our of our coffee has been

Caffé Vergnano is one of ItItly’s oldest coffee roasting

lovingly perfected over
Vergnano family. We sele
roast them slowly, honou|
authentic Italian espresso

ifour generations of the
t only the finest beans and
ing tradiition, to bring the
ound the world.

LE ORIGINI / CUR SELECTION

Selezioniamo sapientem
Arabica e Robusta e

ente le migliori origini di
tostiamo lentamente,

secondo il metodo tradigionale, per dare vita ad

una gamma di prodotti d

We choose the best Ara
and roast them slowly to
with unique aromas and tq

ARABICA )

Gusto: pit: acidlo,

florealle, fruttato

Taste: sweet,

floral, fruity

Caffeine: 0,8-1.4% N
0900-2500mast Aljiteidipe

LA MISCELA .

ica and Robusta origins,
reate a range of products
iste. How are they different?

(@ roBuUSTA

Gusto: amaro,
resinoso, speziato

q \ Taste: stronger;
\’K earthy, chocolaty

Caffeine: 1,7-3%
/ Altitude 0-1300 masl

/ THE BLEND

Una perfetta armonia tra 2:8m
origini di caffe ARG d

e corpo grazie alla miscela di
| Centro e Sud America,
icercati caffe Robusta orientall,
icolato e caramello. Ideale per

delicatamente profu i
dal piacevole retrogus! 0
chi apprezza la crel

combination of delicate Centi
and refined oriental Robusta
chocolate and caramel aftel
smoothness in a structured

ol

SCOPRI
EPRON

6

n caffe intenso e strutturato.

A perfectly harmonious droma and body; a skillful

[ and South America Arabica
this coffee boasts a pleasant
bste. Ideal for those seeking
hnd intense-flavoured  coffee.

NOVITA
OZIONI

0

flanco
SX

ll'aroma e dal gusto unici.

GRANA

MISCELA CLASSI

COFFEE BEANS

Cioccolatato e intghso
Chocolaty and intehse

CAFFE TOSTATO
LENTAMENTE IN ITALIA

SLOW ROASTED IN ITALY
1

IT: ORIGINE CAFFE: NON UE / =N: COFFEE ORIGIN: NON-EU

DE: HERKUNFTSLAND [ ES KAFFEES: NICHT-EU

100
frante

W D & g

DA RECUPERARE NELLA PLASTICA

SCOPRI DI PIU SU QUESTO
PRODOTTO

FIND OUT MORE INFO ON
THIS PRODUCT

Sequile indlicazioni dlel tuo comune.
Follow the regulations of your council
CTELVIHTE MPABATAM MECTHOTO 3AKOHOZATENbCTBA

IE: DISTRIBUTED BY COCA-COLA HBC IRELAND - HUNTSTOWN BUSINESS
PARK, CAPPAGH ROAD, DUBLIN D11 HY68 / NI: DISTRIBUTED BY COCA-COLA
HBC NORTHERN IRELAND, 12 LISSUE RD, LISBURN, BT28 2SZ. / AT: VERTRIEB:
COCA-COLA HBC AUSTRIA GMBH, POSTFACH 19, 1109 WIEN. 0810-202040.
COKE.AT / CH: VERTRIEB: / DISTRIBUTION: / DISTRIBUITO DA: COCA-COLA HBC
SCHWEIZ AG, THURGAUERSTRASSE 134, CH-8152 OPFIKON-GLATTBRUGG.
0848 808000. COKE.CH / RO: DISTRIBUTOR: S.C. COCA-COLA HBC
ROMANIA SR.L, SOS. BUCURESTI-NORD, NR. 10, CLADIREA 023, ETAJ 1,
VOLUNTARI, JUD. ILFOV. TELEACCES GRATUIT: 0800-080-800 / RS: UVOZNIK |
DISTRIBUTER: COCA-COLA HBC SRBIJA D.0.0. ZEMUN, BATAINICKI DRUM
14-16, 11080 BEOGRAD, REPUBLIKA SRBIJA. PROIZVEDENO U [TALIJ.
BESPLATNA INFO LINIJA: 0800 11 22 33 / ME: UVOZNIK | DISTRIBUTER:
COCA-COLA HELLENIC BOTTLING COMPANY - CRNA GORA D.0.0.
PODGORICA, ULICA SLOBODE 43, 81000 PODGORICA, CRNA GORA
PROIZVEDENO_ U [TALIJI. BESPLATNA INFO LINIJA: 0800 80 111 /
HR: DISTRIBUNR: COCA-COLA HBC HRVATSKA D.0.0., M. SACHSA 1,

ICAFFE IN GRANI

INTENSITA | INTENSITY
ESPRESSO ROAST /10

416, 1231 LJUBJJANA CRNUCE, SLOVENIA. BREZPLACNA INFO-LINIJA: 080
1230/ GR: AIANEMETAI ATTO THN COCA-COLA 3E EANAAOZ A.B.EEE,
OPATKOKKAHZAY 9, 151 25 MAPOYZ! / HU: FORGALMAZZA: GOCA-COLA
HBC MAGYARORSZAG KFT., 2330 DUNAHARASZTI, NEMEDI UT 104. TEL:
0036-24-500-50 / PL: DYSTRYBUTOR: COCA-COLA HBC POLSKA SP.7 0.0.,
UL ZWIRKI | WEBURY 16, 02-092 WARSZAWA. INFOLINIA: 801 110 110 /
BG: [INCTPMBYTVPAHO OT: KOKA-KOJIA XEJEHWK BOTBVHI
KbMMAHW BRITAPUA AR Y. PAYO M. KASAHIDKMATA" Neg -
CODVA 1766. 00 17 717 — TENEDOH 3A BPH3KA. / RU: UMMOPTEP U
YNONHOMOUYEHHOE M3rOTOBUTENEM JIULIO: OO0 «MYNTOH
MAPTHEPC», MECTO HAXOX[EHWA: 119633, POCCUA, . MOCKBA,
Y/1. HOBOOP/JOBCKAA, A.7. C BOMPOCAMM W MOXENAHUAMU
OBPALLIATLCAY 8-800-700-7777 (BECTINATHO MO POCCUW) WK
MPHOTLINE@MYLTONPARTNERS.COM // €Z: PRODAVAJICI: COCA-COLA HBC
CESKO A SLOVENSKO, S.R.0., P.0.BOX 2, CESKOBRODSKA 1329, 198 21

, CESKA REPUBLIKA 283 015 801 / SK: PREDAVAJUCI
COCA-COLA HBE CESKO A SLOVENSKO, S.R.0., P0.BOX 2, CESKOBRODSKA
1329, 198 21 PRAHA 9 — KYJE, CESKA REPUBLIKA 02-49 49 49 44

-N~COFFEE ORIGIN: NON-EU / DE: HERKUNFTSLAND DES KAFFEES:
NICHT-E!LZ FR: ORIGINE DU CAFE : NON UE. / IT: ORIGINE CAFFE: NON UE /
RO.ORIGIN C/FEA: DIN AFARA UE / RU: TPOMCXOX/IEHNE KOOE: HE

W ECLRS: 7=MLJA POREKLA KAFE: VAN EU / ME: ZEMLJA PORIJEKLA
KAFE: VAN EU / | IR/BIH: ZEMLJA PODRIJETLA/PORIJEKLA KAVE/KAFE: [ZVAN
EU-A/_SL0: DRAVA POREKLA KAVE: IZVEN EU / GR: TPOEAEYEH KAOE:

EKTCS.FE/ HUJ: KAVE SZARMAZASA: NEM-EU / PL: POCHODZENIE KAWY:
SPGZAGE / EG: MPOU3XOA HA KAGETO: U3BbH EC / CZ: PUVOD
KAVOVYCH RN: MIMO EU / SK: POVOD KAVOVYCH ZRN: MIMO EU /
ER: ORIGE(] DEL CAFE: NO UE / NL: HERKOMST KOFFIE : NIET-EU

:N/DE/FR/IT/RO/RU/RS/ME/HR-BIH/
SLO/GR/HU/PL/BG/CZ/SK/ES/NL

1000001300

60
filanco
dx

WHOLE BEAN / IN GRANI / GANZE
BOHNEN / GRAIN ENTIER / BOABE /
CELO ZRNO / KOKRRA TE PLOTA /
CIJELO ZRNO / ONOKAHPOI KOKKOI /
SZEMES / ZIARNA / HA 3bPHA /
KOHVIOAD / KAVOS PUPELES / KAFIJAS
PUPINAS / CELA KAVOVA ZRNA / CELE
KAVOVE ZRNO / EN GRANOS | HELE
BONEN g J8& Jte [ Sk
EN: Coffee blend roasted and packaged by: /
DE: Kaffeemischung gerdstet und verpackt von: /
FR: Mélange de café torréfié et emballé par : /
IT: Miscela di caffé torrefatto e confezionato da: / I
RO: Cafea boabe amestec, prajita si ambalata de:/

SR: MeSavina przene kafe u zmu. Pri i pakuje: /
ME: MjeSavina przene kafe u zmu. Przi i pakuje: /
HR/BiH: MjeSavina przene kave/kafe u zmu. Przi i
pakira:/ SLO: MeSanica prazene kave v zmu. Prazi in
pakira: / GR: Xappavt kaBoupdiaévou kagé.
Tuokevdletar amd tv: / HU: Porkdlt, szemes
kavékeverek. Porkolve és  csomagolva: /
PL: Mieszanka kawy zianistej - palona i zapakowana
przez: / BG: Meueto kade cmec 1 onakosaHo or: /
CZ/SK: Kavové smés/zmes (Arabica a Robusta) prazend
a balend: / ES: Mezcla de café tostado y envasado
por: / NL: Koffiemelange gebrand en verpakt door:

TH: R & R, BEEs R A R 2/
AR: 08 oo Aol uainal) 5 54l G e
CASA DEL CAFFE VERGNANO S.PA.
S.5. TORINO/ASTI KM. 20

10026 SANTENA (TO) ITALIA/ITALY/ITALIJA
TEL +39 011 9455111/ FAX +39 011 9493507
ital /

www.caffevergnano.com

97,5

maccarerro: D00 T

VBME/TbYUTE KOOEVHBIE 3EPHA MEPEL]
3ABAP/IBAHVEM

HATYPATIbHbIV XXAPEHbIV KOOE B
3EPHAX BEPHbAHO IPAH APOMA
COCTAB: HATYPAJIbHbI XKAPEHbI/ KOOE B 3EPHAX.
JIATA M3TOTOBNIEHIAA (PD): CMOTPU LIATY HA 5OKOBOV
CTOPOHE YAKOBKY BO BTOPOV! CTPOKE. FOBEH O (ED):
CMOTPU JIATY HA BOKOBOV CTOPOHE YTTAKOBK/ B

YCIIOBYA XPAHEHIA: XPAHITb MPU TEMMEPATYPE OT 0°C
11030°C A OTHOCHTENbHOV BAXHOCTV HE BOMEE 75 %.
NOCNE BCKPITVAA YITAKOBKIA MPOLYKT XPAHITb B
TNIOTHO 3AKPBITOY EMKOCTV. PEKOMEH/IYEM
YMOTPEBWTD B TEYEHWE [1BYX HE/JE b NMOC/E BCKPHITUA.
VI3TOTOBUTE/b: CASA DEL CAFFEVERGNANO SPA,
STRADA STATALE TORINO-ASTI KM 20, 10026 SANTENATO, UTATIA.

CIAJIKWZ A HACHILLEHHbIA
KPEMOCTb 8 110 10-5A/UIbHO LUKANE
MISCELA IN GRANI (TA)) WHOLE COFFEE BEANS (AHT)

KOOEVHbIE 3EPHA
TOSTATURA LENTA (UTA/T) SLOW ROASTING (AHIT)
ME/IEHHAA OBXXAPKA
ROASTED AND BLENDED IN ITALY SINCE 1882
OBXAPVIBAETCA B UTANVA C 1882 TONA

CEPTUOMLIPOBAHO S0 14001:2015 MO CTAHLAPTY

CUCTEMbI 3KOMOTMYECKOTO MEHEDKEMEHTA.

TOSTATURA MEDIA
MEDIUM ROASTING

NETO KOLICINA: / NETTO TOMEG:

500gC-1.1lb

UNIEN IS0 14001:2015
ENVIRONMENTAL MANAGEMENT SYSTEM
CERTIFIED BY CERTIQUALITY

For further information: caffevergnano.com
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NERO 871C 485C 349C

__—tacca di foocellula

EN: Best before: / DE: Mindestens haltbar bis: / FR: A consommer de
préférence avantle :/IT: Da consumarsi preferibilmente entroil: /RO: A se
consuma de preferintd, nainte de: / RS: Najbolje upotrebiti do: /
ME: Najbolje upotrijebiti do: / HR/BiH: Najbolje upotrijebiti do datuma: /
SL0: Uporabno najmanj do datuma, odtisnjenega na strani embalaze. /
GR: Avahwon katd mpotiiinan mpwv and: / HU: Mindségét megérzi
(nap,hdnap,v): / PL: Najlepiej spozy¢ przed (patrz ponizej) : / BG: Hait -
p06bp p0:/ GZ: Minimalni trvaniivost do: / SK: Miniméina trvanlivost do: /
ES: Consumir preferentemente antes del: / NL: Ten minste houdbaar tot:
ZH: 22 1S4 3T PR EN7E L4 R /
AR: Jil e 501 il i eSSl Jiai

EN: Store in a clean, cool and dry place. / ei Raumtemperatur,
trocken, geruchsfrei sowie vor Warme/Sonnenlicht geschiltzt lagern. /
FR: A conserver dans un endroit propre, au frais et au sec. /
IT: Conservare in luogo fresco e asciuito, lontano da fonti di calore. /
RO: A se pastra in loc curat, uscat si racoros. / RS: Cuvati na cistom,
hladnom i suvom mestu. / ME: Cuvati na ¢istom, hladnom i suvom
miestu. / HR/BiH: Cuvati na cistom, hladnom i suhom migstu. /
SL0: Hraniti v cistem, hladnem in suhem prostoru. /
GR: To mpoidv mpémel va Siampeitat o€ Kabapd Kat Spooepd

0, Hakpia amd vypaaia. / HU: Széraz, hiivés helyen tartandd. /
PL: Przechowywac w suchym i chtodnym migjscu. / BG: [a ce
CbXpaHABa Ha Cyxo u xnapHo macto. / CZ/SK: Skladujte na
Cistom, chladnom a suchom mieste. / ES: Conservar en lugar limpio,
fresco y seco. / NL: Bewaar op een schone, koele en droge plaats.

001800

58

Tra le piu antiche torrefaz
italiane, dal 1882
A family story, since 1882

Da 140 anni lavoriamo con passione per offrire un
Caffe di qualita. Selezionia o solo i chicci pili pregiati,
tostandoli e miscelandoliin Italia. La nostra € una storia
di tradizione, sfide ambiziosse, e innovazione, che ci ha
portato nelle case e nei ba' di tutto il mondo.

Caffé Vergnano is one of Italy’s oldest coffee roasting
company. The sublime fla\our of our coffee has been
lovingly perfected over four generations of the
Vergnano family. We select only the finest beans and
roast them slowly, honouling tradition, to bring the
authentic Italian espresso ¢round the world.

LE ORIGINI 7/ QUR SELECTION

Scegliamo solo i chicchi migliori e li tostiamo
lentamente secondo il retodo tradizionale, che
permette di ottenere miscele eccellenti e dare vita ad
una gamma di prodotti dall'aroma e dal gusto unici.

We choose the best coffee beans, and roast them
slowly, using the traditicnal method, to create a
range of products with unijue aromas and taste.

LA MISCEL.x.” THE BLEND

Caffé dall'aroma deticato, nato da una tostatura
lenta che dona un gus .o leggero. Sentori e profumi
di cioccolato, fruttze vanglia rendono questo caffe
dolce e piacevole, adatto ai palati piu sensibili.

The Anticabottega is delicate blend, slowly
roasted with a light fiat our in mind, The chocolate, fruits
and vanilla notes make.tiis coffee sweet and palatable,
ideal for those who=appreciate light flavours.

&
o

SCOPRINOVITA
E PRON OZIONI

60
filanco
SX

ANTICABOTTE

| CAFFE IN GRANI

COFFEE BEANS | INTENSITA/INTENSITY
ESPRESSO ROAST / 10

Dolce e delicato
Sweet and delicate

CAFFE TOSTATO
LENTAMENTE IN ITALIA

SLOW ROASTED IN ITALY
11

IT: ORIGINE CAFFE: NON UE / =N: COFFEE ORIGIN: NON-EU
DE: HERKUNFTSLAND [ ES KAFFEES: NICHT-EU

100
frante

I N -
Ul @ & b
CI/LDPE ﬁ
DA RECUPERARE NELLA PLASTICA
SCOPRI DI PIU SU QUESTO
PRODOTTO

FIND OUT MORE INFO ON
THIS PRODUCT

Sequiile inclicazioni del tuo comune.
Follow the requlations of your council
CTELYVTE MPABATAM MECTHOTO 3AKOHOBATETbCTBA

VOLUNTARI, JUD. ILFOV. TELEACCES GRATUIT: 0800 /

DISTRIBUTER: COCA-COLA HBC SRBIJA D.0.0. ZEMUN, BATAINICKI DRUM
14-16, 11080 BEOGRAD, REPUBLIKA SRBIJA. PROIZVEDENO U [TALI
BESPLATNA INFO 00 11 2 ME: UVOZNIK | DISTRIBUTER:
COCA-COLA HELLENIC BOTTLING COMPANY - CRNA GORA D.
PODGORICA, ULICA SLOBODE 43

PROIZVEDENO_ U ITALWI. BESPLATNA INFO

HR: DISTRIB!

SLO: DISTRIBUTER: CO
41G, 1231 LJUBJA

OT: KOKA-KOJTA XEJIEHWK BOTDBJINHI

MIMAHW BLITAPUA AL Y. ) HIXA 8 -
oA 1 \./ RU: UMTOPTEP U
O/IHOMOYEHHOE W3TOTOBUTENEM JIMLIO: 000 «MYNTOH
NAPTHEPC», NIECTO HAXOX[EHUA: 1 OCCUA, T. MOCKBA,
C BOMPOCAMM W MOXENAHNAMU

MPHOTLINE@ N
CESKO A SLOV:NSKO, S.R
(E, CESKA REPUBLIKA 283 015
COCA-COLA HB ; CESKO A SLOVENSKO, S.R.0., P0.BOX 2, CESKOBRODSKA
3 21 PRAHA 9 - KYJE, ¢ REPUBLI 2-49 49 49 44

v, OFFEE ORIGIN: NON-EU / DE: HERKUNFTSLAND DES KAFFEES:
NIGHT-F!1 / FR: DRIGINE DU CAFE : NON UE. / IT: ORIGINE CAFFE: NON UE /
RO. “RiGIN". G/ FEA: DIN AFARA UE / RU: MPOUCXOXEHMUE KOOE: HE

W2 £ 10S; 7 :MLJA POREKLA KAFE: VAN EU / ME: ZEMLJA PORIJEKLA
KAFE: VAN EU /| IR/BIH: ZEMLJA PODRIJETLA/PORIJEKLA KAVE/KAFE: IZVAN
EU-A/ <10- DR 'AVA POREKLA KAVE: IZVEN EU / GR: POEAEYZH KADE:

EKTC-S £ / HI : KAVE SZARMAZASA: NEM-EU / PL: POCHODZENIE KAWY:
5P0zn ue /£ G: MPOV3XO[] HA KAQETO: U3BbH EC/ CZ: POVOD

KAOVYCH . RN: MIMO EU / SK: POVOD KAVOVYCH ZRN: MIMO EU /

£ NRIGE| | DEL CAFE: NO UE / NL: HERKOMST KOFFIE : NIET-EU

:N/DE/FR/IT/RO/RU/RS/ME/HR-BIH/
SLO/GR/HU/PL/BG/CZ/SK/ES/NL

1000001400

60
fianco
dx

WHOLE BEAN / IN GRANI / GANZE
BOHNEN / GRAIN ENTIER / BOABE /
CELO ZRNO / KOKRRA TE PLOTA /
CIJELO ZRNO / ONOKAHPOI KOKKOI /
SZEMES / ZIARNA / HA 3bPHA /
KOHVIOAD / KAVOS PUPELES / KAFLIAS
PUPINAS / CELA KAVOVA ZRNA / CELE
KAVOVE ZRNO / EN GRANOS / HELE
BONEN s JSi e [ Fk
EN: Coffee blend roasted and packaged by: /
DE: Kaffeemischung gerdstet und verpackt von: /
FR: Mélange de café torréfié et emballé par : /
IT: Miscela di caffé torrefatto e confezionato da: /
RO: Cafea boabe amestec, préjta si ambalata de:/

: MieSavina przene kave/kafe u zmu. Przi i
pakira: / SLO: MeSanica prazene kave v zmu. Praziin
pakira: / GR: Xappavt kaBoupdiojévou Kagé.
Tuokeudletar amd tv: / HU: Porkdlt, szemes
kévékeverék. Porkolve és csomagolva: /
PL: Mieszanka kawy ziarnistej - palona i zapakowana
przez: / BG: Meueto kade cmec v onakosaHo or: /
CZ/SK: Kavové smés/zmes (Arabica a Robusta) prazend
a balend: / ES: Mezcla de café tostado y envasado
por: / NL: Koffiemelange gebrand en verpakt door:

7 AT, BRI A w2 /
AR: 38 0 dudnall g Auaiaal) 5540 e g
CASA DEL CAFFE VERGNANO S.PA.
S.S. TORINO/ASTI KM. 20
10026 SANTENA (TO) ITALIA/ITALY/ITALIJA
TEL +39 011 9455111 / FAX +39 011 9493507
italia@caffevergnano.com / export@caffevergnano.com
www.caffevergnann.cnm

maccarero: 500 T

V3ME/bYUTE KOOEVHDIE 3EPHA MEPE]]
3ABAPYBAHVMEM

HATYPAJIbHbIV XAPEHbI KOQE B 3EPHAX
BEPHbAHO AHTWKA BOTTETA
COCTAB: HATYPAIbHbIV APEHbIV KOOE B 3EPHAX.
[IATA V3TOTOBNEHIAA (PD): CMOTPM [IATY HA BOKOBO/
CTOPOHE YMAKOBKY! BO BTOPO/ CTPOKE. FOEH 0 (ED):
CMOTPUATY
HA BOKOBOV CTOPOHE YTTAKOBKY B TPETBE/! CTPOKE.
YCITIOBYIA XPAHEHYS: XPAHUT NPV TEMMEPATYPE OT 0°C 10
30°CIAOTHOCHTENbHOM BIAXHOCTU HE BONEE 75 %,
TIOC/TE BCKPbITAA YTAKOBKIA MPOLYKT XPAHMTb BIUIOTHO
3AKPHITOM EMKOCTV. PEKOMEHIYEM YTIOTPEBYTb B TEYEHVIE
JIBYXHEQIEN NOC/IE BCKPbITHA.
U3TOTOBMTE/b: CASA DEL CAFFE VERGNANO SPA,
STRADA STATALE TORINO-ASTI KM 20, 10026 SANTENATO, UTATIA.

CNAZIKAIA M HEXHbIA
KPEMOCTb 5 110 10-5A/IbHOV LUKANE
MISCELA IN GRANI (TAJT) WHOLE COFFEE BEANS (AHII)
KOOEVHIE 3EPHA
TOSTATURA LENTA (TAJT) SLOW ROASTING (AHITI)
ME/IEHHAA OBXAPKA
ROASTED AND BLENDED IN ITALY SINCE 1882
OBXAPVIBAETCA B UTAIMN C 1882 MO
CEPTUOMLIMPOBAHO IS0 14001:2015 MO CTAHAAPTY
CUCTEMbI 3KOMOTYECKOTO MEHE/KEMEHTA.

TOSTATURA MEDIA
MEDIUM ROASTING

NETO KOLICINA: / NETTOTOMEG:

500gC-1.1lb

UNIEN IS0 14001:2015
ENVIRONMENTAL MANAGEMENT SYSTEM
CERTIFIED BY CERTIQUALITY

For further information: caffevergnano.com
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